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DE Работа 
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МИН...1...2...3...4...5...6...МАКС 
5000-20000 об./мин-1 
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НЕМСКИ 

Ако имате съмнения относно свързването 
или работата на уреда, моля, обърнете се към 
сервизната служба. 

Употреба по предназначение 
Мултиинструментът е проектиран за рязане и отделяне 
на продукти от дърво, пластмаса, гипс, цветни метали и 
крепежни елементи (например некалени пирони, скоби). 
Подходящ е също за обработка на меки стенни плочки, 
както и за сухо шлифоване и стъргане на малки 
повърхности. Особено удобен е за работа в близост до 
ръба и за изравняване. Електроинструментът трябва да 
се използва само с аксесоари Güde. 

Този уред трябва да се използва само според 
указанията. При неспазване на общите 
разпоредби и инструкциите в това 
ръководство, производителят не носи 
отговорност за евентуални щети. 

Действия при аварийни ситуации 

Извършете необходимите мерки за първа 
помощ според нараняването и незабавно 
потърсете квалифицирана медицинска 
помощ. Защитете пострадалия от 
допълнителни вреди и го дръжте спокоен. 
При повикване на помощ предоставете 
следната информация: 1. Място на 
инцидента, 2. Вид на инцидента, 3. Брой 
пострадали, 4. Вид наранявания 

Символи 

ВНИМАНИЕ / Предупреждение! 

За да намалите риска от 
нараняване, прочетете 
ръководството за работа. 
Носете предпазни очила! 
Използвайте защита за слуха! 

Поставете подходяща прахозащитна маска. 

Използвайте защитни ръкавици! 

Преди всяка настройка, почистване 
или поддръжка на машината, извадете 
сменяемата батерия. 

CE знак за съответствие 

Технически характеристики 

Мултифункционален инструмент MW 18 
Артикулен № 58509, 58516 
Напрежение на сменяемата батерия 18 V 
Обороти на празен ход 5000-20000 мин-1 

Тегло без батерия/зарядно 1,2 кг 
Данни за шум 
Ниво на звуково налягане LpA 96,8 dB(A) 
Ниво на звукова мощност LWA 107,8 dB(A) 
Измерено по EN 60745;   
Несигурност K = 3 dB(A) 
Използвайте защита за слуха! 

Данни за вибрации 
Обща стойност на вибрациите (векторна сума по три 
направления), определена според EN 60745: 

Стойност на емисиите на вибрации ah 15,3 m/s² 

Несигурност K = 1,5 m/s2 

ВНИМАНИЕ:  Реалната стойност на емисиите 
на вибрации може да се различава в 
зависимост от начина на използване. 
Нивото на вибрации може да се използва за 
сравнение между различни електроинструменти 
и да служи за предварителна оценка на 
вибрационното натоварване. 
За по-точна оценка на вибрационното 
натоварване трябва да се вземат предвид и 
периодите, в които уредът е изключен или 
работи, но не се използва активно. Това може 
значително да намали общата експозиция на 
вибрации за работното време. 
Вземете допълнителни мерки за безопасност, за да 
намалите въздействието на вибрациите върху 
оператора, като например: редовна поддръжка на 
електроинструмента и работните накрайници, 
поддържане на ръцете топли, добра организация 
на работния процес. 

Използвайте уреда само след 
като сте прочели внимателно и 
сте разбрали инструкцията за 
работа. Запознайте се с управлението и правилната 

употреба на уреда. Спазвайте всички указания за 
безопасност в ръководството. Проявете 
отговорност към околните. 

Операторът носи отговорност за произшествия или 
опасности спрямо трети лица. 

Уредът може да се използва само от лица 
навършили 16 години. Изключение е 
използването от непълнолетни, когато 
това става в рамките на професионално 
обучение и под надзора на инструктор. 
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Повредени или ненужни 
електрически и електронни 
уреди трябва да се предават на 
определените за целта пунктове 
за рециклиране. 

Батерия 

Пазете батерията от прегряване и открит огън 

Не излагайте батерията на 
температури над 40°C 

Li-Ion 

Не изхвърляйте батериите в битовия отпадък 

Пазете батерията от вода и влага 

Оставяйте батериите на специални 
пунктове за събиране на стари батерии, 
където ще бъдат оползотворени по 
екологичен начин. 

ВНИМАНИЕ Прочетете всички указания за 
безопасност и инструкции.  Неспазването на инструкциите за 
безопасност може да доведе до токов удар, 
пожар и/или сериозни наранявания. 

Съхранявайте всички указания за безопасност и 
инструкции за бъдещи справки. 

Инструкции за безопасност за 
мултифункционален инструмент

Използвайте защита за слуха.Продължителният 
шум може да доведе до загуба на слуха.

Дръжте електроинструмента само за 
изолираните ръкохватки, когато работите на 
места, където може да се засегнат скрити 
електрически проводници.Контактът с 
тоководящ кабел може да накара металните 
части на уреда да станат опасни и да предизвика 
токов удар.
Винаги използвайте лични предпазни средства. 
Носете защитни очила при работа с машината. 
Препоръчително е да използвате маска срещу 
прах, защитни ръкавици, стабилни и неплъзгащи 
се обувки и защита за слуха.
Прахът, който се отделя по време на работа, 
често е вреден за здравето и не трябва да се 
вдишва. Използвайте прахоулавяне и подходяща 
маска за защита от прах. Натрупаният прах 
премахвайте старателно, например с 
прахосмукачка.Не обработвайте материали, които 
представляват здравословен риск 
(например азбест).

Тази машина е предназначена само за сухо шлайфане!

Не пипайте работещата машина.
Не отстранявайте стружки или парчета, 
докато машината работи.
Винаги използвайте предпазните 
устройства на машината.
Не използвайте триони с пукнатини или такива, 
които са деформирани!
Потапящото рязане е възможно само в по-меки 
материали (дърво, леки строителни материали за стени).

Когато работите в стена, таван или под, внимателно следете за 
електрически, газови и водопроводни инсталации.

Фиксирайте здраво обработвания детайл с подходящо 
устройство. Нестабилните детайли могат да причинят 
сериозни наранявания и повреди.

Батерия

Опасност от пожар! Риск от експлозия!

Никога не използвайте повредени, дефектни 
или деформирани батерии. Не отваряйте, не 
повреждайте и не изпускайте батерията.

Не зареждайте батерии в близост до 
киселини или леснозапалими материали.
Пазете батерията далеч от топлина и открит пламък.

Използвайте батерията само при 
температури между 10°C и +40°C.
Не поставяйте върху радиатори и не излагайте за продължително време на топлина.

Избягвайте продължително излагане на пряка слънчева светлина. 
След натоварване оставете батерията да се охлади.

Не допускайте късо съединение – не допирайте 
контактите на батерията до метални предмети.

При изхвърляне, транспортиране или съхранение 
батерията трябва да бъде опакована (в найлонова 
торбичка или кутия) или контактите ѝ да бъдат залепени.

Зареждайте батерията само със зарядно устройство 
Güde. Употребата на други зарядни устройства може да 
доведе до повреда или пожар.
При неправилна употреба или използване на 
повредени батерии може да се отделят изпарения. 
Проветрете помещението и при неразположение 
се консултирайте с лекар. Изпаренията могат да 
раздразнят дихателните пътища.

Указания за работа

Батериите са частично заредени при 
доставка и преди първа употреба трябва да 
бъдат напълно заредени.
• Заредете батерията, ако уредът работи бавно 

или спре.
• Литиево-йонната батерия може да се зарежда по 

всяко време, без това да влияе на живота ѝ. 
Прекъсването на зареждането не я уврежда.

• Литиево-йонната батерия е защитена от 
дълбоко разреждане чрез функцията 
„Electronic-Cell Protection“.
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• Значително по-краткото време на работа 
на заредената батерия показва, че тя е 
изтощена и трябва да бъде подменена. 

Изхвърляйте батериите по екологичен начин  

Литиево-йонните батерии подлежат на 
задължително изхвърляне. Повредени батерии 
предайте за рециклиране в специализиран 
магазин. Батериите трябва да се извадят от уреда 
преди да бъде бракуван. Повредени батерии могат 
да навредят на околната среда и вашето здраве, 
ако изтекат опасни изпарения или течности. 
Никога не изпращайте повредена батерия по 
пощата или куриер. Моля, обърнете се към 
местния пункт за изхвърляне на отпадъци. 
Изхвърляйте батериите само когато са 
напълно разредени. Препоръчваме да 
облепите полюсите с тиксо, за да избегнете 
късо съединение. Не отваряйте батерията. 

Поддръжка 

Преди всяка настройка, почистване 
или поддръжка на уреда, изваждайте 
сменяемата батерия. 

Ремонти и дейности, които не са описани в това 
ръководство, трябва да се извършват само от 
квалифициран специалист. 
Използвайте само оригинални аксесоари и резервни части. 
Дръжте машината, особено вентилационните отвори, 
винаги чисти. Никога не мийте корпуса на уреда с вода! Не 
почиствайте пластмасовите части с разтворители, 
запалими или токсични течности. За почистване 
използвайте само влажна кърпа. 
Само редовно поддържано и добре почистено 
устройство може да бъде надежден помощник. 
Липсата на поддръжка и грижа може да доведе до 
неочаквани инциденти и наранявания. 
Ако е необходимо, списък с резервни 
части ще намерите на www.guede.com. 

НЕМСКИ 



34 Оригинал – Декларация за съответствие по ЕО

С настоящото удостоверяваме, че посочените 
по-долу уреди, поради своя дизайн и конструкция, 
както и във вариантите, които ние пускаме на 
пазара, отговарят на основните изисквания за 
безопасност и здраве, предвидени в съответните 
директиви на ЕС. Ако бъде извършена промяна на 
уредите без наше съгласие, настоящата декларация 
губи своята валидност.
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Мултиинструмент

Релевантни директиви на ЕС
Съответните директиви на ЕС | Приложими CE директиви | 
Декларация за съответствие на ЕС | Съответстващи 
разпоредби на ЕС | Приложими наредби на ЕС | Относими 
директиви на ЕС 

 2014/35/ЕС  2014/30/ЕС 

 1935/2004/ЕО  1907/2006/ЕО 

 2011/65/ЕС ROHS  2009/142/ЕО 

 89/686/ЕИО (ЛПС) 

 2006/42/ЕС 
Приложение IV

Тип Ex. Сертификат №: 

 97/68/ЕС_ 
       Номер на емисията: 

 2000/14/EC_2005/88/EC 
Процедура за оценка на съответствието 

Метод за оценка на съответствието | Методи за оценка на 
съответствието | Метод за оценка на съответствието | Процедура 
за потвърждаване на съответствие | Начин на оценка на 
съответствието | Начин за потвърждаване на съответствието | 
Начин за определяне на идентичността | Процедура за преценка 
на съответствието | Начин за оценка на съответствието | Начин на 
обсъждане на сходство | Модул за оценка на съответствието | 
Начин за оценка на съвместимостта | Метод за оценка на 
съответствието | Метод за оценка на съответствието     
Приложение V 

Приложени хармонизирани стандарти 
Използвани хармонизирани стандарти | Прилагани хармонизирани 
стандарти-ни | Използвани хармонизирани стандарти | Прилагани 
хармонизирани стандарти-ни | Използвани хармонизирани норми | 
Прилагани хармонизирани норми | Използвани хармонизирани 
стандарти | Приложени хармонизирани стандарти | Използвани 
хармонизирани стандарти | Приложени хармонизирани стандарти | 
Използвани хармонизирани норми | Прилагани хармонизирани 
стандарти | Използвани хармонизирани стандарти | Използвани 
хармонизирани стандарти 

Гарантирано ниво на звукова мощност 

Гарантирано ниво на звукова мощност | Гарантирано ниво на 
акустична мощност | Гарантирано акустично ниво | Гарантирано 
ниво на звуково налягане | Гарантирано ниво на акустичен 
капацитет | Гарантирано ниво на акустично изпълнение | 
Гарантирано звуково ниво | Гарантирано ниво на акустична 
ефективност | Гарантирано ниво на акустична сила | Гарантирано 
ниво на звукова мощност | Гарантирано ниво на звукова сила  | 
Гарантирано ниво на акустична сила | Гарантирано ниво на 
шумови емисии | Гарантирано ниво на акустична мощност 

LWA dB (A) 

Измерено ниво на звукова мощност 
Измерено ниво на звукова мощност | Измерено ниво на 
акустична мощност | Измерено ниво на акустична сила | 
Измерено ниво на звуково налягане | Измерено ниво на 
акустичен капацитет | Измерено ниво на акустична 
ефективност | Измерено ниво на акустично изпълнение | 
Измерено ниво на звукова сила | Измерена акустична 
мощност | Измерено ниво на звукова мощност | Измерено 
ниво на акустична сила | Измерено ниво на шумови 
емисии | Измерено ниво на акустична мощност 

LWA dB (A) 

Йоахим Бюркле 

GÜDE GmbH & Co. KG, Birkichstraße 6, 74549 Wolpertshausen, Германия 

Упълномощен да изготви техническата документация. 
Упълномощен да състави техническата документация | Упълномощен да подготви техническите документи | 
Упълномощен да изготви техническата документация | Упълномощен да състави техническите документи +| 
Упълномощен да съставя техническите подложки. | Упълномощен да състави техническите подложки. | 
Упълномощен да изготви техническата документация | Упълномощен за изготвяне на техническата документация. | 
Упълномощен да формира техническата документация. | Упълномощен за съставяне на техническата документация | 
Упълномощен да изработи техническата документация. | Упълномощен да формира техническата документация. | 
Назначен за подготовка на техническите документи. | Упълномощен да състави техническите данни 
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Управител | Изпълнителен директор | Директор | Главен мениджър | Ръководител | Управител | Изпълнителен директор | Генерален 
директор | Директор | Директор |  Управител | Администратор | Директор | Представител на фирмата | Директор 
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